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Megjelenik e’ lap vasárnapot kivéve minden este, féliven. Tar talmát  teszik a'  fohatlivezérség hivatalos közlemé
nyei , i rányczikkek , bel- és külföldi hírek.

Hi rde tmények  a’ szokott  d í jé r t  vétetnek fel.

IIIVAT Alj O S K©¥lf.
K ö r r e n d e l e t .

Mindazok, kiknél a' tanulmányi ’s más köz- 
alapokból kölcsön felvett tőkék léteznek , a’ hát
ralékba levő kamatok befizetésére, oly megjegy
zéssel ezólittatnak fe l , miszerint a1 múlt évről fi
zetetten maradott kamatok után , menynyiben fi
zok folyó évben hibátlanul be fognak szolgáltatni, 
a’ háborgós viszonyokrai tekintetből késedelmi ka
matokkal nem fognak terhelteíoi.

Kolozsvárt, junius 18-án 1849.
Tejlhatalmu orss. kormánybiztos , 

S z e n t i v á n y i  Ká r o l y .
Wen» h iv a ta lo s  r é s z .

K olozsvár, j u n i u s  31.
Városunk lelkes női egy drága himzetii nye

regtakarót késsitettek B e m hős altábornagyunknak 
emlékül.

Nem lévén szerencsés e’ város ssabaditóját ez 
év kezdeténi eltávozása óta körében tisztelhetni, 
kivéve a’ legközelebbi egy pár pereset, nem nyílt 
alkalom lelkes hölgyeinknek inkább a’ tisztelet ’s 
hála érzelmei, mint belértéke miatt becses emlék- 
jel személyes átnyujtására.

Felkérték tehát hölgyeink e’ teendőre orszá
gos t. h. kormánybiztos Szentiványi Károly urat.

A’ t. h. kormánybiztos ur kézbesítette sz em
lékjelt, ' s e r rő l  a’ vállalat egyik kezelőjét, Csíki 
Samunó derék polgárnőt következőkben értesiié.

Csiki Samunó aszszonyságnak.
Valamint megtisztelve éreztem magamat, mi

dőn kegyed megkért , hogy Kolozsvár lelkes női 
által Bem altábornagy ur számára készített pom
pás lótakaró átadásának eszközlője tegyek, úgy 
szerencsésnek tartom magamat, hogy B em  altá
bornagy ur szintoly hősies , mint gyöngéd hála
nyilatkozatát ide mellékelve én küldhetem át ke
gyednek. Fogadja kegyed szívesen úgy kísérő so
raimat , mint valódi tiszteletem nyilvánítását. Ko
lozsvárit, jun. 20. 1849.

Orsz. teljh. biztos , 
S z e n t i v á n y i  K á r o l y .

I B e i H  a l t á b o r n a g y  u r  l e v e l e  o. t. h. k.- 
b i z t o s  S z e n t i v á n y i  K á r o l y  ú r h o z .

Ön szives volt egy igen szép ajándékot, mint 
emlékjelt Kolozsvár hazafias érzelmű hölgyeitől, 
nekem átküldeni. Midőn e’ fáradságáért köszöne
tét mondok, egyszersmind kérem önt, kormány
biztos ur , szíveskedjék érzelmeimet a’ szép ajándé
kozó nők irányában kijelenteni és biztositni őke t,  
miként nem óhajtók egyebet mint hogy e’ pom
pás lótakarót a’ leigázott zsarnokság fölötti oly 
sok diadalmenet alkalmával használhassam, a’ 
hány arany szálat gyöngéd kezeik ennek Uihi- 
roetésére leöltöttek. Jelentse ki egyszersmind, hogy 
e’ figyelmet, mely rám nézve szintoly megtisztelő 
mint kedves, hálásan tudom méltányolni, midőn a’ 
nők réstéróli figyelem és méltánylás már hazám
ban is igen sokat nyomó volt előttem a’ mi tehát 
egy idegen honban, melylyel csak a’ szabadság 
iránti rokonssenvnél fogva vagyok össszeköttetés- 
beo, annál kedvesebb. Fogadja ön teljes tisztele
tem nyilvánítását. M.Vásárhely, jun. 18. 1849.

I£cm.
Isten «adja, hogy a’ hős altábornagy addig 

használhassa a’ szép ajándékot, mígnem a’ magyar 
haza szabadságának kivívása után saját hazáját is 
szabadnak, boldognak ssemlélendi!

F e l e l e t  D o b o z i  I s t v á n  u r n á k  b á r ó  
K. I. ü g y é b e n .

(Folytatás.)
Három vádat hős fel tisztelt alezredes és kor

mánybiztos ur és dict«tori hangon rágalmazónak ki
áltja ki azt, ki azon vádakat b. Kemény Istvánra 
meri fogni. Mi nem törődünk azon, hogy czimzeít 
nyilatkozó ur honnan szedte fel azon vádakat; ha
nem innepélyesen kijelentjük, hogy azok a’ fela
dott panaszban belé nem foglaltattak ; sót miia a - 
»okról mit sem tudtunk, de mivel épen czimzett 
nyilatkozó ur tett említést róluk, ’s egyiket ások 
közül módosítva ugyan, constatlrozta i s ,  megér
demlik, hogy közelebbről vegyük szemle és vizs
gálat alá ; mert szél fuvatlan nem indul, ’s a’ ha
rist szaván szokták elfogni. Lássuk tehát azon
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vádakat rendre. Azt írja ön czimzett nyilatkozó 
ar, hogy :

Q  R á g a l m a z ó n a k  n y i l v á n í t j a ,  ki  
a z t  m e r i  á l l í t a n i  h o g y  K e m é n y  I s t 
v á n  F e l v i n c z n é l  a’ c s a t a  t é r t  o d a  
h a g y t a :  mi magunk is elismerjük szemtanuk bi
zonyítása nyomán, hogy b. Kemény István a’ csa
ta té ről el nem futott, de azért távul Vagyunk azt 
erősiteni, hogy az oláhok által megtámadott őri
zet és menekülők serege a’ megszabadulást báró 
Kemény Istvánnak köszönhetik, vagy hogy az ő 
feltalálásának , bátorságának , helyes intézkedései
nek bár legkisebb jelét adta volna. Hogy aa egész 
sereg egy lábig oda nem veszett egyedül és csak 
is egyedül alezredes — akkor százados — Pereczi 
ur erélyes és eszélycs intézkedéseinek’s lélekjeien- 
valóságának lehet köszönni a’ mit az enyedi nép 
azon kérlevélben, melyet volt t. h. korm. biztos 
Csány László, azután a’ kormányzó elnök urak
hoz segedelem nyerés végett beadott, kiemelöleg 
elismert és ez által megczáfolta azon terhes vá
d a t , hogy báládatlan. Igaz ugyan, hogy miután 
Pereczi ur az oláhokat megszalasztotta, b. Ke
mény István is ,  ki as ütközet folyása alatt a’ sze
kerek között tartózkodott többi társaival , hogy 
brillírozhassanak előugratott ’s az oláhokat ker
getni segítette. Ekkor történhetett , hogy Szilváéi 
Miklós egy ,  vagy két megsebesült, hátul szédel
gő oláhot levágott, hanem ezen vitézsége tisztelt 
Szilvási Miklós urnák csak anynyi méltánylást é r 
demel, mint az egykori katonáé ki azzal dicseked
vén , hogy egy ellenségnek a* lábát levágta,  mi
dőn kérdeznék tőle, miért nem vágta le a’ fejét, 
azt felelte; azért,  mert a’ feje már le volt vágva.

2 )  R á g a l m a z ó n a k  n y i l a t k o z t a t j a  
t i s z t e l t  D o b o z i  I s t v á n  ur  a z t ,  k i  a’ j ó 
z a n  o k o s s á g  e l l e n é r e  m o n d a n i  m e r i ,  
h o g y  K e m é n y  I s t v á n  a z é r t  k ü l d ö t t e  
m e g b í z o t t j á t  C s o m b o r  d r a  t u l a j d o n  j ó 
s z á g á b a ,  h o g y  a z  o t t  l é t ü k  f e'l ő 1 h i r t 
ad j o h . “  De engedjen meg tisztelt Dobozi ur, sok
kal nagyobb vétség volt a’ jóján okosság ellené
re egy oláhot a’ kasxármába, hol a’ magyarok 
voltak, bevinni, ’s ez által annak alkalmat adni 
arra,  hogy a’ magyarok erejét kikémlelhesse: ha 
szintén fel nem is teszszük b. Kemény Istvánról, 
hogy kárhozatos czélja lett volna az oláhnak Csora- 
bordrai kiildésébeo. Hiszen egy gyermek átláthat
j a ,  hogy a* oláh mihelyt Enyedről kiment, az il
letőket értesítette a’ magyarok számáról, erejéről, 
mikénti felfegyverzésekről ’sat. De tisztelt Dobosi 
urnák mi köze is volt ebbe beleszólom ? ki akkor 
se kormánybiztos, se alezredes, de még katona
se volt; igen rostul történt tehát,  hogy ezen ké
nyes és rósz eredményeket előidézhetett tárgyban 
csak ketten tanácskoztak — az egészhez legtöbb

szava lett volua Pereczi nrnak, mint katonaság 
vezérének

3 )  A l j a s  r á g a l m a z ó n a k  n y i l a t k o z 
t a t j a  c z i m z e t t  n y i l a t k o z ó  ur ,  k i á l l í 
t a n i  b á t o r k o d i k ,  h o g y  K e m é n y  I s t v á n  
e z ü s t j é t  é s  e g y é b  d r á g a s á g á t  S s e -  
b e n b e  s z á l l í t o t t a  v o l n a . “ Nó! ki hitte vol
na , hogy még ezt is mondják b. Kemény István
ról: valójában mi erről egy szót sem tudtunk, ’s 
talán más s e ,  némely avatottabbakat kivéve. Váj
jon nem az öntudat pottyagtatja-é ki ezen rejtve 
gondolt dolgot más szája által? Hiszen mi azt 
hittük , hogy nejével együtt Kolozsvárra küldötte 
b. Kemény István drágább és becsesebb portékáit. 
Lenni kell valaminek a’ dologban : anynyival inkább 
gyanítjuk ezt ,  mivel az egyik motozó, a’ b. Ke
mény Istvánt oly túlságosan védő és magasztaló 
nyilatkozó ur volt. — De lássuk a’ nyilatkozatnak 
több részeit is. ([Vége köv.)

E n y e d i e k.

E g - y  p á r  SZÓ a’ m a r o s s z é k i  v a 
d á s z - c s a p  a t r ó l .

Szerkesztő u r ! Az egész dologtalan világ 
csaknem, a1 szabad csapatok elleni vádaskodással 
foglalkozik, 's kivált »’ marosszékiről nem egy 
aljas vádat valék szerencsétlen már hallani. Én min
dég szemem előtt tartva azon elvet, hogy csak 
közös egyetértés az mi ez anynyifelől megtáma
dott ’s elárult hazát megmentheti, ez elvből mind 
eddig, ha néha sérelmeim merültek is fel, melyek
nek méltatlanságáért keblem följaj dúlt, sajtó alá 
oem kívántam bocsátani. De midőn oly egyének, 
kik a’ haza vészes napjaiban vagy roszat vagy 
semmit s r i n  tettek, Jegfőlebb egy biztos helyről 
várták a koetka fordultát, ellenem s a’ velem e- 
gyütt keserves időben katonáskodott marosszéki 
vadász csapat ellen koholt aljas vádakkal kíván
nak titokban a’ felsőbbek előtt föllépni, mint pél
dául B. K. Gy. Vécsről, ’sat. nem tehetem hogy 
néhány sort ne írjak a’ nyilvánosság eleibe a’ 
roarosszéki vadász csapat múltjára vonatkozólag. 
A’ marosszéki sz. vadász csapatot B e m  tábor
nok Erdélybe jöttével, midőn Vásárhelyt keresztül 
ment és semmi katonaságot nem hagyhatván u’ 
csaknem mindenfelől fenyegetett város oltalmá
ra, felsőbb megbízatásom következtében egysze
rű . fölhívásomra néhány nap alatt 1200 főből 
alakítottam, mely Forró ezredes és akkori m.szé
ki főhadi parancsnok rendeletére azonnal mint 
rendes katonaság megkezdette működéseit. Nyíl
tan kimondom : Forró forradalmi ember volt ’s én, 
ki azon csapatoknak parancsnoka voltam úgy 
működtem és oly szigorral teljesítettem Forró ren
deletéit, miként azt «’ hasa akkori állása igé
nyelte ’s eljárásunkért a’ főparancsnok megelége
dését rendszerint megnyertük. Segesvár környé
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kén fellázadt helységekre akkor voltam kikiildve , 
midőn Bem Vízaknánál csatát vesztve lefelé volt 
kénytelen vonulni ’s én Heidte egész táborával 
fél órányi távolságban szembe, fegyvereztem le 
Zágort 's több szász falvakat, ’s eien falvakból 
több ezer pftot számoltam be az álladalom részé
re. Urbán 2 őri beütésével az oláhok , kikbe, na
ponta! példákból merem állítani, felsőbbek magas 
politicaja mellett is, csak az úristen hoszszas évek 
után ha tud ügyünk iránt némi rokonszenvet ge r 
jeszteni, újból feltámadtak ’s Monorbau líánfi és 
Teleki ezredesekre reá lőnek, az ép közel eső 
Hatosat) lévén egy vadász századom, az irt ezre
des urak magok vezették a’ hálátlan gaz elletne 
oly utasítással, hogy a’ fellázadt helységnek ir
galom ne adassák. M. Vásárhelyt pedig Bem al
tábornagy ur meghatározza a’ határőrvidékeket a’ 
hálátlan gaz néptől kitisztittatni, a’ fegyveres el
lenséget fegyverrel, a’ többit mint hogy Urbánnal 
oly nagy rokonsaenvben vannak Bukovinába ki 
kisértetni ’s azon vidéket merőben székelyekkel 
telepíteni be. Ezen nagyszerű expeditiot reám bíz
ta Forró ezredes u r , Tolnai őrnagy, kire hason- 
lag bízva volt, rosaul lévén, az ó honvédéit is 
kezem alá adják ’s igy felmeoék a’ legsanyarubb 
időben a’ görgényi havasok alá. A’ Vererán nyu
galmazott osztrák százados vezérlete alatt állott 
oláh aergct a’ havasokat! legnagyobb elszántság
gal mégis támadók ’s a’ felsőbb rendelet saját 
nézetemmel öszbangzásbaa lévén, pardont egy 
fegyvert fogható oláhnak sem adék 5 de Isten e- 
lőtt állítom, az eljárás sokkal nagyobb kegyelettel 
ment véghez , mint minő az adott utasítás volt. 
Mert a’ székelyeknek kedvök nem lévén ott ma
radni, az otthon vol öreg oláhokat és nőket sa
ját lakjaikban meghagyása , ’s néhány száz ellen
ségtől a’ haza főidét megtisztítva tértem vissssa. 
Ugyan ez alkalommal a’ fellázadt falvak néhány 
ezer forintot adtak a’ csapat számára, mit a ’ j e 
len volt tisztek előtt iccassálva mint álladalsnl pénzt 
a’ csapat fizetésére számolás mellett kiadtam, a ’ 
lefoglalt marhákból néhány száz darabot M.Vásár
helyre hajtaték, a’ mi nem tudott lemenni azt Ué- 
genbeo a’ tanácstól kikért vegyes árverő bizott
mány által eladatva viszont incassáWam, ’s igy lett 
az:  hogy a’ csapat saját fizetésén kívül na álla
dóim’) pénztárba 70 ezer írton felül szolgáltatott 
bé. Esen eljárásom után Forró ezredes ur felszó - 
Üt, hogy a’ csapatot vétek volna négy hónap után 
eloszlatni, hanem állandósítsam 4  évre. Ezen ren
deletét a’ hadügyministeriumaak tudtára adván , 
Ormai vadász ezredes küldetik le organisálni a’ 
vadászokat; de ez alkalommal a’ csapat szerfölött) 
öldökléseiről ’s sarczolásairól Bem altábornagy előtt 
elvadulunk, hogy ki által és mi okból, még máig 
sem tudhatni.

íszebeabea b. líánfi ezredes felszólítja a csa

patot legyen Honvéd; de a’ csapat lelkesebb tiszt
jeivel együtt már Ormai kese alá felcsapván, az 
egész csapatból egy egyén se ment á lta l , mikor 
is b. Bánfi ezredes az általunk szerzett fegyvere
ket is letenni és szét oszolni rendelt, mint mon
da Bem altábornagy ur rendeletéből.

A’ nagy had vezér számításai utói érhetlenek, 
azonban úgy hiszem , nem azért omlott anyoyi ma
gyar vér ’s nem azért állánk oly rengeteg kint 
ki szabadság harciunkban, hogy az ígéret földére 
eljutva, a’ szabadság világában is büntetni lehes
sen valakit kihallgatatlanul. Azonban erről ez út
tal hallgatok.

A’ haza bocsátás után Ormai ezredes aion 
rendeletére , hogy ha a’ csapatból számosán álla
nának által négy év re , vezessem ki a’ M. bonba 
ott majd sziveseu látják az önkéntes székely atya
fiakat , egy felszólítást intéztem a’ csapathoz ’s a’ 
következés a’ lön , hogy 700 lelkes székely va
dassal indulék .M.hoa felé a’ szabad hazáért ha 
kell egyről egyig el vérzeni. Csány t. h. akkori, 
korm. biztos ur kellő erő hiánya miuttjletartóztat 
mire én hódoltam rendeletének bár felesküdt kato
nák nem valóak ’s az óta a’ in. létai és aszszony- 
falvi havasokon, úgy Nagy Enyed ’s környéké
ben, nem különben Kolozsvárit rongyoson, felsze- 
rdeileu szolgálunk; az álladalom néhány pár csiz
mán ’s napi asoldoa kiviil a’ felszerelésre mitsern 
tett,  vagy jobban mondva a’ szó teljes értelmében 
semmitse adott ’s mégis panasz nékül tevők ha
zánk iránti szolgálatunkat, mert szent kötelessége 
minden becsületes hazafinak. Kolozsvári katonai pa
rancsnok Trangus őrnagy ur , ki ismeretes a’ ha
vason levő vadászok magok viseletivel mindenki
nek tud elégséges felvilágosítással szolgálni. Ea 
a’ múltja azon sok oldalról megtámadott ’s keresz
tül nézett m. széki vadász csapatnak, mit részle
tesen azért adék a’ nyilvánosságnak , hogy ítéljen 
a világ us én és csapatom tettei felett ’s ha van 
valakinek méltó sérelme ’s tud adatot elő mutat
ni egész életemből , mivel édes hazámnak ártal
mára lettem volna, viszszatekiutést engedek E r 
dély meghódítása alatti háromsaéki magam visele
tére v. martius előtti napokra , ba mondom a’ há
látlan oláh nép irányában elkövetett szigorú, bauás 
módom, mit keblem sugall , tud fel adni, úgy 
tessék a’ nyílt világ élőit fellépni és vádolni, de 
hiba és aljasság a’ kormány biztosoknál osztrák 
ravaszság módjára titkos feladásokkal elöállani. 
Az ilyen alattomos vádoskodókat, legyen as mág
nás vagy más akárki,  Isten ’s világ előtt aljas 
rágalmazónak, koholt hazugságokkal más becsü
letét evőnek nyilvánítom, azt is merem állítani , 
hogy ezen rágalmaknak legfőbb oka őrnagyságom- 
ba fenekük , pedig biz én katonának soha sem 
vágytam, mert a’ vak engedelmeskedés nem ezá- 
momra találtatott volt fe l , de a’ hazáért ’s szé
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kely atyánkfiáiért, kik nem mint bésoroxottok , ha
nem önként jó szántókból kívánván vezérletem a- 
latt harctolni, a’ béke felderültéig örömmel tevém. 
Nincs hát miért szúrjon stemet nyakamon levő pa- 
szománt b. urak! mert az nem kegy,  hanem fel
sőbb helyben hagyás következtében a’ nép által ug
rott oda,  de bitony nem sokára leveszem ’s á t 
engedem némely eddig othon ült mágnás urfinak 
’s csendes öntudattal visaszatérek áldott jó stékely 
atyámfiai k ö t é , kik közt születtem ’s eddig is él
tem s majd a’ Honvéd által irt számadás nagy 
napján tán még ha élek megjelenhetek.

J e n e i  J ó z s e f ,  
még most vadász őrnagy.

V egyes h írek .
— Péterváradra jun. 3 - kán egy görög kapi

tány érkeiett azon hirt hozván, miként rövid idő 
alatt ezernél több görög jövend zászlóink alá.

— Temesvárt junius 11- és 12-én a’ mieink 
három oldalról ostromolták nebéz ágyukkal. A’ vár
ban és a’ külvárosokban is több helyütt é g e t t .

— A’ szebeni Bote Írja egy Bukarestből ha
zajött segesvári polgár szavai után, hogy Pu c h -  
n e r t  egy szász születésű gránátos káplár Buka
restben meglőtte. H e y d t e o a k  lovaglásbani sze
rencsés bukás következtében kitört a’ lába. Jó 
egésségökre!

— A ’ német birodalmi gyűlés Frankfurtból 
S t u t t g a r d b a ,  a’ republicanus mozgalmak egyik 
gyupontjába tette át üléseit. Junius 5-én már 135 
követ oda érkezett. 6 -kán volt az első nyilvá
nos ülés.

— A’ bécsi kereskedelmi kamara folyamodott 
az osztrák pénsügyministeriumhos s ü r g e t ő  in
tézkedés iránt a’ végett, hogy a’ bankjegyek é r 
téke folyvást fenyegetőbb alakbani csökkenésének 
eleje vétessék, a1 nemzeti bank hitele helyreállít- 
tassék ’s az á 11 a d a 1 o m s z ü k s é g e i  m á s  u- 
t o n  f e d e z t e s s e n e k ,  min ta ’ banktól! kölcsön
zés által. Bizony ebül áll az az osztrák fináncain.

— Kormányunknak Budapestre költözése után 
egymásra jelennek meg ’s hirdettetnek az uj 
hírlapok. A ’ ,,R e s p u b 1 i c a“ Erdélyi által szer
kesztve, (dolgozótársak: K e m é n y  Zsigm. és 
C s e n g e r y )  már megindult. Bajza, a’ volt ^Kos
suth Hírlapja“ helyett . , F u t á r - t  sserkesztend. A’ 
hadügyministerium ,,V a I ó“ csimü lapot adnod ki. 
Nagy Ignácz ,,N ő v i I á g ('ot.

Bem  a ltáb orn agy  it t  vaa  
K o l o z s v á r i t !

Ma délben érkeiett meg. Most talán szeren
csések leendüok őt holnap reggelig körünkben üd
vözölhetni.

(1)  T. V e s z é l y  K á r o l y  polgártárs,  a’ b ras-  
sai magyar  hír lap szzerkesztője fel kéret ik hogy a’ l ap
jában Andrási József aláírás alatt  közé tett ,  (egy  h a d 
nagy által fel f o g o t t )  ’s Zsigmond Elekének lenni  állí
to t t  fiúcskáról kö rü lményes  tudósítást  tenni sz ívesked
jék ,  ki kérdezvén a ’ fiút: szü lőfö ldérő l ,  szü le i rő l ,  e l 
tévedése vagy elszökése okáról .  Fáradozásuk jutalma 
az apa részéről ajánltatik.  (1)

(1) BURKÁN PÁ L könyvárusná l  épen most  jelent
meg URBÁN proc lamatiój i  czímű röp i ra t  á ra  fűzve 8. 
kr. pengőben.  (1)

H I R D E T É S .

(1) Alsófehtír vármegyéből  M. Újvár ra egybegyüj-  
tött rabol t  lovak,  sz e k e re k ,  töredeze tt  házi b ú t o r o k ,  
gazdasági eszközök és por tékák  —  miután azok. több 
ideig ta r ta t tak  —  felsőbb rende le t  következéséül az e’ 
7égre ki rende lendő  biztosság által folyó év és hó 30-án 
M. Újvár köz árverés u t t yáu  —  az álladalom ré sz é re —• 
el fognak adatni.  A’ szarvasmarhák  a ’ t :  h :  o : k : biz
tos u r  rende le téből  át  adat tak  a ’ t ábor  szükségére.

M. Újvár junius 17-én 1849.
MIKSA JÁNOS 

2- ik alispány. (4)

(2 )  A’ 3-ad völgyben a’ legjobb he ly t  30 r ú d
szénafű az az —  10- és 20 r ú d  egymás folytában,  nem 
meszsze egymástól  —  fele rész és béliozássai az eddigi  
szokottnál  olcsóbban , kiadó. —  kérdést  l ehet  tenni  a, 
szerkesztőségnél.  (2)

(2)  Folyó hónap 18-n délelőt t i  10 óra u tán Ko
lozsvári t  a ’ Fe hé rha jó  czimü vendégfogadó udva rára  
egy , egy éves barnapej  , m ind en  jegy nélküli  csikó bé-  
nyargalván ; ezennel tudtul  a d a t i k :  hogy a’ tu la jd ono s ,
ahozi tulajdonos- jogát bebizonyítva , és a’ tai tás ’s ki
hirdetés  költséget megford í tva ,  elvihesse. (3)

(2) Farkasu teza  49 szám alatt  eladó szalonna m á 
zsája 70 váltó f i t .  — szekér kenő háj 10 fonton felyiil 
fontja 48 kr.  váltóba. (3)

(2)  Néhai dr. Józsa Dániel ur  tömegéhez tartozó 
mintegy 3.000 veder különböző,  de leginkább 1846-dik 
évi termés bor  Sz. Somlyón,  ■— továbbá mintegy 1000 
veder  4 848-k évi te rmés  jó minőségű bor  Bályogl ion;  
’s végre a ’ Sz. Somlyói begyen ievő egy 20 kapás szöl- 
lő, mely alat t  jó kori láz is van; szabad kézből bá r  m i
kor illő á ron  eladandók.  —  Bővebb értesülést  nyerhe tni  
So m i jó n  vggy alólirtnál,  vagy távol l é temben Jozsa 
G y u l a , — Bályoglion pedig t isztartó CSENGERI S Á 
MUEL uraknál .

HEGYI M I H Á L Y ,  

a’ Józsa árvák gyám-gondnoka .  (3)

(2)  Egy mivolt franezia nő a’ franczia nyelvből t a 
nítási ó ráka t  kivári adni gyermekeknek  , a’ tanulni  ki
várni nevendékek szülei szállásán , bővebb  utasí tást  le
het venni a’ középutezában gr. T horo tz ka i  Miklós ur 
házánál. ( 3 )

S ier te fíis íl é s  sa já t  b etű iv e l nyom atja O c i v a í  F e r e n c » .




